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  ه ٤٣٩١المحرم  ٩٢الموافق  ٠٢/١٠/٠١٧٢خطبة الجمعة كحاريخ 

  دِينَ اشِ الرّ  فاءِ لَ الخُ  ثاِ*  ابِ طّ الخَ  نُ نْ  رُ مَ قُ 
   

َ  بِّ رَ  اللهِ  دُ مْ الحَ  ِ  اللهِ  دُ مْ الحَ  ينَ مِ العال ِ  ضَ يَّ قَ  يا�َّ   ،ينَ ا'ِّ  مُ هِ يْ لَ وا عَ ظُ فِ حَ  جالاً رِ  قِ لْ خَ لْ ل
َ
 رَ هَ ظْ وأ

ِ  ةً صْرَ نُ  مْ هُ بَ ناقِ مَ   وَ  ين،ذا ا'ِّ هَ ل
َ
  دُ هَ شْ أ

َ
 وَ  َ:ُ  يكَ لا شَرِ  هُ دَ حْ وَ  االلهُ  لاَّ إِ  َ:َ إِ  لاَ  نْ أ

َ
  دُ هَ شْ أ

َ
ناَ نبَِيَّ ا وَ نَ دَ يِّ سَ  نَّ أ

ِ  ةً حْمَ رَ  قِ لْ الخَ  يعِ لى جَمِ إِ  وُ:ُ سُ رَ وَ  هُ دُ بْ قَ ا دً مَّ مُحَ ا نَ يمَ ظِ عَ وَ  َ لْ ل  دٍ مَّ ا مُحَ نَ دِ يِّ سَ  لَبَ  وسَلِمّْ  لِّ صَ  مَّ هُ اللَّ  .ينمِ عال
 
َ
   .ينا'ِّ  مِ وْ لى يَ إِ  سانٍ حْ إِ بِ  مْ هُ عَ بِ تَ  نْ ومَ  ينَ عِ اكحابِ وَ  هِ بِ حْ وصَ   ءاِ:ِ ولَب  ينِ مِ الأ

 
َ
 ِ]ّ إِ فَ  االلهِ  بادَ عِ  دُ عْ مّا نَ أ

ُ
َ فْ غَ وَ  مْ يكُ وصِ  أ  هِ يِّ بِ نَ  يِ دْ  هَ لَب  باتِ واكخَّ  يمِ ظِ العَ  ى االلهِ وَ قْ تَ بِ  ِ̂

 جَ رِ  يَ نِ مِ ؤْ المُ  نَ مِ ﴿ عالىتَ  االلهُ  ولُ قُ فَ  .يمِ رِ الكَ 
ٌ

 قُ دَ صَ  ال
ْ
 دُ هَ ا عَ مَ  وا

ْ
َ  وا  عَ  ا�َّ

َ
 ضَ قَ  نْ م مَّ هُ نْ مِ فَ  هِ يْ ل

 ْ
َ

 دَّ ا بَ مَ وَ  رُ ظِ نتَ ن يَ م مَّ هُ نْ مِ وَ  هُ بَ ن
ُ
 ل

ْ
 دِ بْ تَ  وا

ً
   .١﴾٢٣ ي/

  نَّ إِ 
َ
  هِ ذِ هَ  لَ ضَ فْ أ

ُ
  ونَ دُ الراشِ  فاءُ لَ ها الخُ يِّ بِ نَ  دَ عْ نَ  ةِ مَّ الأ

َ
  ةُ عَ بَ رْ الأ

َ
 مانُ ثْ وقُ  رُ مَ وقُ  رٍ كْ و بَ بُ أ

 ٌّ  رَ مَ قُ  نْ قَ  مَ وْ يثنُا اvَ دِ ة. وحَ نَ سَ  ينَ لاعِ ثَ  نْ ا مِ وً نَحْ  مْ هِ تِ لافَ خِ  ةُ دَّ مُ  تْ كانَ . ومْ هِ يْ لَ عَ  االلهِ  وانُ ضْ  رِ وعَليِ
  ينَ دِ اشِ الرّ  فاءِ لَ الخُ  ثاِ]  هُ نْ قَ  االلهُ  yَِ رَ  ابِ طّ الخَ  نِ بْ ا

َ
  هِ ذِ هَ  لِ ضَ فْ وأ

ُ
 هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ ها صَ يِّ بِ نَ  دَ عْ نَ  ةِ مَّ الأ

  دَ عْ وبَ  مَ لَّ وسَ 
َ
  ةُ تَّ وسِ  ينَ نِ سِ  شْرُ عَ  هِ تِ لافَ خِ  ةُ دَّ ه. ومُ نْ قَ  االلهُ  yَِ رَ  رٍ كْ  بَ ِ} أ

َ
 ِ�َ وَ  دْ قَ ا فَ يبً رِ قْ يَ  رٍ هُ شْ أ

  فاةِ وَ  دَ عْ نَ  ةَ لافَ الخِ 
َ
  .ةرَ جْ الهِ  نَ مِ  ةَ شْرَ عَ  لاثَ ثَ  ةَ نَ سَ  هُ نْ قَ  االلهُ  yَِ رَ  رٍ كْ  بَ ِ} أ

  وَ هُ 
َ
  ينَ نِ مِ ؤْ المُ  يرُ مِ أ

َ
 حٍ يارِ  نِ ى بْ زَّ العُ  دِ بْ قَ  نِ بْ  لِ يْ فَ غُ  نِ بْ  ابِ طّ الخَ  نُ نْ  رُ مَ قُ  صٍ فْ و حَ بُ أ

  ِ�ُّ رَ القُ 
ُ
 بِ  حَنتْمََةُ  هُ مُّ وأ

  وقِ الفارُ بِ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولُ سُ رَ  هُ بَ قَّ ، لَ مٍ هاشِ  تُ نْ
َ
 فَفْرُقُ  هُ نَّ لأِ
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ِ لَبَ  قَّ الحَ  لَ عَ جَ  االلهَ  نَّ إِ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  قالَ  دْ قَ فَ  لِ واكاطِ  قِّ الحَ  يْنَ نَ  اه  ٢هبِ لْ قَ وقُمَرَ  سانِ  ل
  ناهُ عْ ومَ 

َ
  االلهَ  نَّ أ

َ
ِ لَبَ  قَّ ى الحَ رَ جْ أ ثَ الفِيلِ بثِلاَرyََِ االلهُ قَنهُْ نَعْدَ خمِ  ِ'َ ه. وُ بِ لْ وقَ  رَ مَ قُ  سانِ  ل

ةَ سَنَةً  ة. كانَ طَ  عَشْرَ
َ
ةَ امْرَأ رْبَعِيَن رجَُلاً وإحِْدَى عَشْرَ

َ
سْلمََ نَعْدَ أ

َ
 كَ  يلاً وِ وأ

َ
  ةٍ  دابَّ لَبَ  هُ نَّ ك

َ
 عَ لَ صْ أ

 الرَّ 
ْ
  سِ أ

َ
  ةِ يَ حْ اللِّ  ثَّ كَ  ةٌ رَ حُمْ  وهُ لُ عْ يَ  نِ وْ اللَّ  ضَ يَ نْ أ

َ
ا دً ا زاهِ عً اضِ وتَ مُ  يْنِ ضَ العارِ  رِ عَ شَ  يفَ فِ ها خَ يفَ ثِ كَ  يْ أ

  ا.فً شِّ قَ تَ  مُ خً رِ وَ 

 دٍ مِ هْ عَ بِ  ةَ لافَ الخِ  رُ مَ قُ  ِ�َ وَ 
َ
 بِ  ما. وقامَ هُ نْ قَ  االلهُ  yَِ رَ  يقِ دِّ الصِّ  رٍ كْ  بَ ِ} نْ أ

َ
 ةِ لافَ الخِ  رِ مْ أ

َ  في االلهِ  افُ لا يَخ  ةِ ياسَ والسِّ  يرِ نِ دْ اكحَّ  نِ سْ وحُ  لِ دْ والعَ  قِ دْ الصِّ بِ   نَ كا هِ مِ زْ حَ  عَ مَ  وَ . وهُ مٍ لائِ  ةَ مَ وْ ل
 وَ يُرْ ا فَ عً واضِ تَ مُ 

َ
 إِ  هِ رِ هْ  ظَ لَبَ  عامَ والطَّ  يقَ قِ ا'َّ  لَ حَمَ  هُ نَّ ى ك

َ
ِ  تامِ يْ لى الأ ِ بِح  مَ لِ عَ  ينَ ا�َّ  ةِ الفاقَ  نَ مِ  مْ هِ ال

 رَ امْ  هُ تْ عَ . وراجَ ةِ دَّ والشِّ 
َ
 لامُ السَّ و لاةُ الصَّ  هِ يْ لَ عَ  بِيُّ اجَّ  هُ مّا ساقَ قَ  ساءِ النِّ  ورِ هُ  مُ فِي  ةَ يادَ الزِّ  هِ عِ نْ  مَ فِي  ةٌ أ

 
َ
 رَ مْ لا تِ قالَ فَ  هِ ناتِ في بَ  هِ vَْ إِ  يقَ سِ  وْ أ

َ
َ  سَ يْ لَ  رَ مَ عُ لِ  ةُ أ ِ ذَ  كَ ل   كَ ل

َ
 ولُ قُ فَ  الَى عتَ  االلهَ  نَّ إِ  ينَ نِ مِ ؤْ المُ  يرَ مِ يا أ

ٰ دَ حْ إِ  مْ تُ يْ اتَ ءَ وَ ﴿  ا فَ ارً نطَ قِ  نَّ هُ 4
َ
 تَ  /

ْ
 ذُ خُ أ

ْ
َ وبَ  بَرِ نْ  المِ لَى إِ  رُ مَ نا قُ دُ يِّ سَ  عَ جَ رَ فَ  ٣﴾ائً يْ شَ  هُ نْ مِ  وا  لنّاسِ لِ  ينَّ

 طَ خَ 
َ
  قالَ فَ  مّا قالَ قَ  هُ عَ راجُ وتَ  هُ أ

َ
 رَ امْ  تِ صابَ أ

َ
  ةٌ أ

َ
 طَ خْ وأ

َ
  ه.نْ قَ  االلهُ  yَِ رَ  .رُ مَ قُ  أ

 فِي  تْ لَ صَ وحَ 
َ
 سِ دِ قْ المَ  تُ يْ ها نَ تِ لَ جُمْ  نْ مِ  وحاتِ تُ الفُ  نَ مِ  يرٌ ثِ كَ  هُ نْ قَ  االلهُ  yَِ رَ  رَ مَ قُ  ياّمِ  أ

ُ  تْ وكانَ    بَ لَ طَ فَ  لياءَ يإِ  مىَّ سَ ت
َ
ُ  حَ لْ ها الصُّ لُ هْ أ  وقال

َ
رسِْلْ  ةَ دَ يْ بَ  قُ ِ} وا لأِ

َ
 وَ هُ  ونَ كُ يَ فَ  مْ كُ تِ يفَ لِ  خَ لَى إِ  أ

 ِ   لَ خَ دَ فَ  حِ لْ الصُّ دَ هْ ينا قَ طِ ي فُعْ ا�َّ
َ
  وجاءَ  ةَ يَ انِ الج رُ مَ قُ  ينَ نِ مِ ؤْ المُ  يرُ مِ أ

َ
 بَ رَ هَ  دْ وقَ  سِ دِ قْ المَ  لَ هْ أ

 طبُ أرْ 
َ
  يْنَ نَ  حُ لْ الصُّ  عَ قَ وَ  ذٍ ئِ ينَ وحِ  صْرَ  مِ لَى إِ  ومِ الرُّ  رِ كَ سْ عَ  يرُ مِ ون أ

َ
  يْنَ وبَ  ينَ نِ مِ ؤْ المُ  يرِ مِ أ

َ
 تِ يْ نَ  لِ هْ أ

ِ  سِ دِ قْ المَ    مَّ . عُ ةٍ ومَ لُ عْ مَ  وطٍ شُرُ ب
َ
 ³َ مْ أ

َ
 نَ نْ  ورَ مْ قَ  هُ نْ قَ  االلهُ  yَِ رَ  ابِ طّ الخَ  نُ نْ  رُ مَ قُ  ينَ نِ مِ ؤْ المُ  يرُ مِ  أ

 و صْرَ  مِ لَى إِ  العاصِ 
َ
  وها.حُ تَ فَ و صْرَ مِ  ونَ مُ لِ سْ المُ  لَ خَ ودَ  صْرَ مِ  اهِ اتِجّ ا بِ سارَ فَ  وامِّ العَ  نَ نْ  يْرَ بَ الزُّ  هُ عَ بَ يْ أ

ِ  ةَ شْرَ عَ  عَ بْ سَ  ةِ نَ و¶ سَ    هَ جَّ وَ تَ  ةِ رَ جْ هِ لْ ل
َ
 رً مِ تَ عْ مُ  ينَ نِ مِ ؤْ المُ  يرُ مِ أ

َ
ا مً وْ يَ  ينَ شْرِ عِ  ةَ كَّ مَ بِ  قامَ ا وأ

  جَ وَّ زَ تَ  ةِ نَ السَّ  هِ ذِ ا. و¶ هَ يْرً خَ  ينَ مِ لِ سْ المُ  نِ عَ  االلهُ  زاهُ جَ  رامَ الحَ  دَ جِ سْ المَ  عَ سَّ يها وَ وفِ 
َ
 ينَ نِ مِ ؤْ المُ  يرُ مِ أ

                                                 
  رواه الترمذي في سننه. ٢ 
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 بِ  ابِ طّ الخَ  نُ نْ  رُ مَ قُ 
ُ
ّ  تِ نْ وم بِ ثُ كُلْ  مِّ أ ِ   نِ بْ  عَليِ

َ
ٌّ  وكانَ  بٍ  طالِ ِ} أ   دْ قَ  هُ نْ قَ  االلهُ  yَِ رَ  عَليِ

َ
 هِ تِ نَ ابْ بِ  هِ vَْ إِ  لَ سَ رْ أ

 
ُ
 سَ  مَّ عُ  رَ مَ لى قُ إِ  ةٍ حاجَ  وم فِي ثُ كُلْ  مِّ أ

َ
  نْ إِ  َ:ُ أ

َ
 ةِ دَّ شِ  لَبَ  لُّ دُ ذا يَ وهَ  رُ مَ قُ  لَ بِ قَ فَ  ياّهُ ها إِ جَ وِّ يُزَ لِ  هُ تْ بَ جَ عْ أ

ّ  بِّ حُ  ٍ  بِ  فِ شَرُّ  التَّ لَبَ  رَ مَ قُ  صِ رْ وحِ  هِ يرِ قِ وْ وتَ  رَ مَ عُ لِ  عَليِ
َ
ّ  ةِ رَ صاهَ ومُ  ةِ وَّ بُ اجُّ  تِ يْ نَ  لِ هْ أ ٍ   االلهُ yَِ رَ فَ  عَليِ

  ما ما كانَ هُ نْ قَ 
َ
  .لَّ وجَ  زَّ عَ   االلهِ ما فِي هُ بَّ حُ  صَ لَ خْ أ

َ  يحُ الرِّ  تِ ا وكانَ لهَ وْ وما حَ  ةِ ينَ دِ  المَ فِي  يدٌ دِ شَ  طٌ حْ قَ  لَ صَ حَ  ةَ شْرَ  عَ ماِ] ثَ  ةِ نَ  سَ وِ¶  ا رابً  تُ فِي سْ ت
َ سُ فَ  مادِ لرَّ كاَ  ِ ذَ  مِيّ ِ  اجّاسِ  نَ مِ  يرٌ ثِ كَ  كَ لَ هَ فَ  ةِ مادَ الرَّ  خمَ  العامُ  كَ ل  تِ كانَ و رِ طَ المَ  ةِ لَّ وقِ  وعِ الجُ  بِ بَ سَ ب
 ما تَ  دُ تَجِ  كادُ لا تَ  مُ هائِ اكَ 

ْ
  نَّ  إِ Ãَّ حَ  هُ لُ كُ أ

َ
  احِ لحْ إِ  دَ عْ نَ  شاةً  حَ بَ ذَ  ةِ حابَ الصَّ  دَ حَ أ

َ
 حِ بْ ذَ بِ  هِ يْ لَ عَ  هِ لِ هْ أ

 بَ هَ وذَ  داهُ مَّ يا مُحَ  قالَ فَ  رٌ ها حُمْ ظامُ ذا عِ إِ ها فَ بَحَ ذَ  مَّ عُ  ءٌ Äَْ  نَّ هِ فِي سَ يْ لَ  ولُ قُ فَ  وَ وهُ  هِ ياهِ شِ  نْ مِ  شاةٍ 
ّ اجَّ  بْرِ لى قَ إِ    قِ سْ تَ اسْ  االلهِ  ولَ سُ يا رَ  قالَ فَ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ  صَ فَى طَ صْ المُ  بِيِ

ُ
  كَ تِ مَّ لأِ

َ
 االلهَ  عُ ادْ  يُ أ

 َ  إِ بِ  مْ هُ ل
 رَ وا فَ كُ لَ هَ  دْ قَ  مْ هُ غَّ إِ فَ  رِ طَ المَ  زالِ نْ

َ
 و نامِ  المَ فِي  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ  االلهُ  لىَّ ا صَ دً مَّ مُحَ  بِيَّ ى اجَّ أ

َ
  هُ رَ مَ أ

َ
 نْ أ

  لامُ والسَّ  لاةُ الصَّ  هِ يْ لَ عَ  هُ نْ مِ  لامَ السَّ  رَ مَ قُ  ئَ رِ قْ فُ 
َ
  هُ بِرَ يُخْ  نْ وأ

َ
  نَ وْ قَ سْ مُ  مْ هُ غَّ ك

َ
  هُ رَ مَ وأ

َ
 كَ يْ لَ عَ  َ:ُ  ولَ قُ فَ  نْ أ

 فَ  سيْ الكَ  سِ يْ الكَ بِ 
َ
  رَ مَ قُ  لُ جُ ذا الرَّ  هَ Çَ أ

َ
 رَ ما بِ  هُ بَرَ خْ وأ

َ
 مْ هُ بِرُ يُخْ  لى اجّاسِ إِ  جَ رَ وخَ  رُ مَ  قُ كَى بَ ى فَ أ

َ  لِ جُ يا الرَّ ؤْ رُ بِ  َ قَ قدَْ  هُ نَ وْ رَ  ما يَ فِي  كانَ  نْ إِ  مْ هُ يرُ شِ تَ سْ وي   صرَّ
َ
 فَ  هُ نْ مِ  يْرٌ خَ  هُ يْرُ لَ  رٍ مْ في أ

َ
 هِ يْ لَ ا عَ وشارُ أ

 لَى إِ  بَ تَ كَ فَ  جازِ الحِ  جَ  خارِ واÍِ في اجَّ  ينَ مِ لِ سْ المُ  نَ مِ  ثِ وْ الغَ  بِ لَ وطَ  قاءِ سْ تِ سْ الاِ بِ 
ُ
 ا راءِ مَ  أ

َ
 صارِ مْ لأ

 
َ
  نْ أ

َ
 يثُ لِ أ

َ
 بّاسُ العَ  هُ عَ مَ  وكانَ  بَ طَ وخَ  هُ نْ قَ  االلهُ  yَِ رَ  رُ مَ  قُ قَى سْ تَ ا واسْ لهَ وْ حَ  نْ ومَ  ةِ ينَ دِ المَ  لَ هْ وا أ

ّ اجَّ  مُّ قَ  بِ لِ طَّ المُ  دِ بْ قَ  نُ نْ  و عُ دْ يَ  هِ يْ تَ بَ كْ رُ  ا لَبَ ثَ وجَ  بّاسِ العَ بِ  رُ مَ قُ  لَ سَّ وَ تَ فَ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  بِيِ
ةَ إِلاّ  اللهم غْفُسُنا ولاَ حَوْلَ ولا قُوَّ

َ
تنُا وعَجَزَتْ قَناّ أ نصْارُنا وعَجَزَ قَنّا حَوْجُا وقوَُّ

َ
عَجَزَتْ قَنّا أ

 قِ اسْ  بكَِ اللهم
َ
 إِ  لادَ واكِ  بادَ العِ  Íِْ نا وأ

َ
لِ  رُ طَ المَ  لَ زَ نَ  نْ لى أ

ُ
 تِي الَّ  قِ راالعِ  لُ وافِ قَ  تْ جاءَ  مَّ وا عُ يثُ وأ

 
َ
 بِ  لَ سَ رْ أ

َ
 وÑَ و مُ بُ ها أ

َ
 تِي الَّ  رِ حْ في اكَ  صْرَ مِ  ةُ وميرَ  يُّ رِ عَ شْ  الأ

َ
 فَ شَ كَ انْ فَ  العاصِ  نُ نْ  ورُ مْ ها قَ بِ  لَ سَ رْ  أ

  االله. ةِ حْمَ رَ بِ  لاءُ اكَ 

 
َ
ِ  وِ حْ  اجَّ لَبَ  يحِ اوِ الترَّ  لاةُ مّا صَ وأ ما  ةِ لَ جُمْ  نْ مِ  وَ هُ فَ  ةٍ ماعَ بِجَ  مَ وْ اvَ  ونَ مُ لِ سْ يها المُ لِّ صَ ي يُ ا�َّ

  دَ عْ نَ  دٍ واحِ  مامٍ  إِ لَبَ  يحِ اوِ الترَّ  لاةِ  صَ فِي  اجّاسَ  عَ جَمَ  ثُ يْ حَ  هُ نْ قَ  االلهُ  yَِ رَ  رُ مَ قُ  هُ نَّ سَ 
َ
وا كانُ  نْ أ

  مْ هِ يْ لَ عَ  لَ عَ وجَ  ينَ قِ رِّ فَ تَ ها مُ ونَ لُّ صَ يُ 
ُ
 لَى إِ  هُ دَ عْ نَ  ةٌ يَ ماضِ  ةٌ نَّ سُ  وهِيَ  ةِ ينَ دِ  المَ فِي  مْ هُ مُّ ؤُ يَ  بٍ عْ كَ  نَ نْ  َ}َّ أ
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 مِ لاَ سْ الإِ  فِي  نَّ سَ  نْ مَ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولُ سُ رَ  ما قالَ كَ  وَ هُ ا فَ يْرً نّا خَ قَ  االلهُ  زاهُ جَ ذا فَ نا هَ تِ قْ وَ 
  هُ لَ فَ  ةً نَ سَ حَ  ةً نَّ سُ 

َ
 ا وَ هَ رُ جْ أ

َ
  نْ مِ  صُ قُ نْ فَ  لاَ  هُ دَ عْ ا نَ هَ بِ  لَ مِ عَ  نْ مَ  رُ جْ أ

ُ
  وَ اه وهُ  ءٌ Zَْ  مْ هِ ورِ جُ أ

َ
 نْ مَ  لُ وَّ أ

 َ   بِ مىَّ سَ ت
َ
  رْوَىإنَِّهُ يُ  Ãَّ يا حَ نْ  ا'ُّ ا فِي دً زاهِ  هُ نْ قَ  االلهُ  yَِ رَ  ه. وكانَ نْ قَ  االلهُ  yَِ رَ  ينَ نِ مِ ؤْ المُ  يرِ مِ أ

َ
 هُ نَّ ك

ِ  ةً يفَ لِ خَ  كانَ  تَ قْ وَ  ةً عَ رُقْ  ةَ شْرَ عَ  عَ ضْ بِ  هِ بِ وْ  ثَ فِي  كانَ      .ينَ مِ لِ سْ مُ لْ ل

 وِ¶ 
َ
  هُ نَ عَ طَ  ينَ شْرِ وعِ  لاثٍ ثَ  ةِ نَ سَ  رِ واخِ  أ

َ
ُ بُ أ ُ ؤْ و ل  ةَ بَ شُعْ  نِ بْ  ةِ يرَ غِ المُ  وكُ لُ مْ مَ  وزُ يْرُ  فَ وÔُِّ جُ المَ  ةَ ؤَ ل

 َ   نْ كُ يَ  مْ ول
َ
ُ بُ أ ُ ؤْ و ل َ بِ  االلهُ  هُ بَ ا خقَ رً كافِ  كانَ  لْ ا بَ مً لِ سْ مُ  ةَ ؤَ ل ِ ذَ  ولُ صُ حُ  . وكانَ قُّ حِ تَ سْ ما ي  جَ رَ خَ ما دَ عْ نَ  كَ ل

ِ  هُ نْ قَ  االلهُ  yَِ رَ  رُ مَ قُ    يثُ بِ الخَ  لَ خَ دَ فَ  وفُ فُ الصُّ  تِ وَ تَ اسْ  دِ وقَ  حِ بْ الصُّ  لاةِ صَ ل
َ
ُ بُ أ ُ ؤْ و ل  وفِ فُ الصُّ  يْنَ نَ  ةَ ؤَ ل

 رَ بِ  ومٌ مُ سْ مَ خَنجَْرٌ  هِ دِ يَ وبِ 
ْ
 هِ فاتِ وَ  بَ بَ سَ  تْ كانَ  هِ تِ سُرَّ  تَ داها تَحْ حْ إِ  ناتٍ عَ طَ  ةَ دَّ عِ  هِ بِ  هُ نَ عَ طَ فَ  يْنِ سَ أ

 
ُ
 االلهُ  yَِ رَ  رُ مَ قُ  ِ¶َّ وُ تُ  مَّ . عُ ماتَ فَ  هُ سَ فْ غَ  ينُ عِ اللَّ  نَ عَ . وطَ مْ هُ ضُ عْ نَ  وماتَ  هُ يْرُ لَ  ةِ حابَ الصَّ  نَ مِ  يبَ صِ وأ
  دَ عْ نَ  هُ نْ قَ 

َ
ِ  ةِ رَ جْ  حُ فِي  نَ فِ ودُ  ةً نَ سَ  ينَ تِّ وسِ  لاثٍ ثَ  قَنْ  هِ نِ عْ طَ  نْ مِ  ياّمٍ أ  بِ رْ قُ بِ  هانْ قَ  االلهُ  yَِ رَ  ةَ شَ خئ

  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولِ سُ رَ 
َ
 ابِ طّ الخَ  نَ نْ  رَ مَ قُ  االلهُ  مَ حِ رَ ه. فَ نْ قَ  االلهُ  yَِ رَ  يقِ دِ الصِّ  رٍ كْ  بَ ِ} وأ

  نْ قَ  زاهُ وجَ  هُ نْ قَ  yَِ ورَ 
ُ
   ا.يْرً خَ  دٍ مَّ مُحَ  ةِ مَّ أ

     
 
َ
 ا وَ ذَ هَ  ِ� وْ قَ  ولُ قُ أ

َ
  .مْ كُ لَ  وَ لِي  االلهَ  رُ فِ غْ تَ سْ أ

 
 الخطبة اكخانية

 
َ  بِّ رَ  اللهِ  الحمَْدُ    نُ سَ الحَ  ناءُ اكخَّ  وَ:ُ  لُ ضْ الفَ  وَ:ُ  ةُ مَ عْ اجِّ  َ:ُ  ينَ مِ العال

َ
  دُ هَ شْ وأ

َ
  االلهُ لاّ إِ  لا لهَ  نْ أ

  َ:ُ  يكَ لا شَرِ  هُ دَ حْ وَ 
َ
  دُ هَ شْ وأ

َ
 دٍ مَّ مُحَ  مِ لِّ عَ نا المُ دِ  قائِ لَبَ  مْ لِّ وسَ  لِّ . اللهم صَ وُ: سُ ورَ  هُ دُ بْ ا قَ دً مَّ مُحَ  نَّ أ

ا نَعْدُ عِ  .ينِ ا'ِّ  مِ وْ  يَ لَى إِ  سانٍ حْ إِ بِ  مْ هُ عَ بَ ايَّ  نِ ومَ  ينَ لِ سَ رْ والمُ  ينَ يِّ بِ اجَّ  هِ وانِ خْ إِ  يعِ  جَمِ ولَبَ  مَّ
َ
 بادَ االلهِ أ

وÛِ فَ 
ُ
َ  أ ِ̂   غَفْ

ُ
ّ العَظِيمِ  مْ يكُ وصِ وأ  بتِقَْوىَ االلهِ العَلِيِ

َ
 .وهُ وخافُ  يَّقُوهُ افَ  لاَ أ

Nous allons parler aujourd’hui de ^Oumar Ibnou l-Khattab, que Allah l’agrée, le deuxième 

calife bien guidé, le meilleur de cette communauté après son Prophète  et Abou Bakr, que 
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Allah l’agrée. Son califat dura dix ans et six mois environ. Il fut investi du califat après le 

décès de Abou Bakr As-Siddiq, que Allah l’agrée, en l’an treize de l’Hégire. Il est l’Émir 

des croyants, Abou Hafs, ̂ Oumar fils de Al-Khattab fils de Noufayl fils de ̂ Abdou l-^Ouzza 

fils de Riyah le Qurachite. Sa mère s’appelait Hantamah fille de Hachim. Le Messager de 

Allah  l’a surnommé Al-Farouq, parce qu’il tranchait entre le vrai et le faux. 

Le Prophète  a dit ce qui signifie : « Allah a fait que la vérité soit sur la bouche de ̂ Oumar 

et dans son cœur. » 

Il était né, que Allah l’agrée, treize ans après l’année de l’éléphant. Il est entré en Islam 

après qu’y soient entrés quarante hommes et onze femmes. Il était grand de taille, comme 

s’il était sur une monture, il était chauve, il avait la peau de couleur blanche avec un teint 

rosé, sa barbe était fournie mais ses favoris ne l’étaient pas ; il était modeste, ascète, il 

craignait Dieu et se suffisait de peu. 

^Oumar fut investi du califat par recommandation de Abou Bakr As-Siddiq, que Allah les 

agrée tous les deux. Il s’acquitta du califat avec véracité, équité, bonne gestion et bonne 

stratégie. Il ne craignait pour l’agrément de Dieu le blâme de personne. Malgré sa fermeté, 

il était modeste. On rapporte qu’il portait lui-même la farine et le blé sur son dos chez des 

orphelins, quand il avait pris connaissance de leur état de pauvreté et de famine. Une femme 

l’avait repris parce qu’il avait défendu d’augmenter le montant de la dote des femmes au-

delà de que ce qu’avait donné le Prophète ^alayhi s-salam ou de ce qui avait été accordé à 

l’une de ces filles. Cette femme avait dit à ^Oumar : « Tu n’as pas à le faire, ô Émir des 

croyants. Allah ta^ala dit ce qui signifie : « Même si vous aviez donné à l’une d’entre elle 

un quintal, n’en reprenez rien. » 

Notre maître ^Oumar était alors revenu sur la chaire, le minbar, pour indiquer aux gens son 

erreur et qu’il revenait sur ce qu’il avait dit et il avait ajouté : « Une femme a dit vrai et 

^Oumar s’est trompé ». Que Allah l’agrée. 

En l’an dix-huit de l’Hégire, il y a eu une famine très grave à Médine et dans ses alentours. 

Le vent ramenait le sable comme de la cendre, c’est pour cela que cette année fut appelée 

l’année de la cendre. Beaucoup de gens périrent à cause de la famine et du manque de pluie. 

Les animaux ne trouvaient plus à manger, au point qu’un compagnon égorgea l’une de ses 

brebis sur l’insistance de sa famille alors qu’il leur avait dit qu’il n’y avait plus rien à 

manger sur elles. Après l’avoir égorgée et voyant que ses os étaient rouges, il avait dit : 

« Ya Mouhammadah » et il s’était rendu à la tombe du Prophète  et avait dit : « Ô 

Messager de Allah, demande la pluie pour ta communauté – c’est-à-dire invoque Dieu pour 

qu’Il fasse tomber de la pluie pour eux– car ils sont en train de périr. » Il avait alors vu le 

Prophète Mouhammad dans le rêve qui lui avait ordonné de passer le salam à ^Oumar et 

de lui annoncer qu’ils allaient recevoir la pluie, en lui ordonnant de lui dire : (^alayka bil-
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kaysi l-kays) c’est-à-dire « Fournis tout ton effort. » Cet homme vint voir ^Oumar et lui 

annonça ce qu’il avait vu. ^Oumar, que Allah l’agrée, se mit à pleurer et se dirigea vers les 

gens pour leur annoncer le rêve que cet homme avait fait et pour leur demander le conseil 

si, dans les choses qu’ils voyaient de lui, il avait fait preuve de manquement ou s’il avait 

fait un choix alors qu’un autre choix aurait été meilleur. Ils lui ont alors suggéré de faire la 

prière de demande de la pluie, l’istisqa, et de demander le renfort des musulmans des 

différentes régions en dehors du Hijaz. Il adressa des lettres aux émirs des différentes 

régions pour qu’ils envoient du secours aux gens de Médine et de ses alentours. Et ̂ Oumar, 

que Allah l’agrée, a fait la prière de demande de la pluie et donna un discours. Il y avait 

avec lui Al-^Abbas Ibnou ^Abdi l-Mouttalib, l’oncle du Prophète . ^Oumar a fait le 

tawassoul par Al-^Abbas. Il s’est mis à genoux et a invoqué : « Ô Allah, nos partisans n’ont 

pas pu nous secourir, nous n’avons plus de force pour nous secourir, nous ne sommes pas 

capables de nous sauver nous-mêmes, il n’est de préservation et de force que par Toi, ô 

Allah, accorde-nous la pluie et revivifie les esclaves et le pays » et ce jusqu’à ce que la 

pluie se mette à tomber et qu’ils soient secourus. Puis les caravanes d’Iraq, envoyées par 

Abou Mouça Al-‘Ach^ariyy vinrent avec des provisions, ainsi que le blé d’Égypte que ̂ Amr 

Ibnou l-^As avait envoyé par la mer. Et l’épreuve fut dissipée par la grâce de Dieu. 

À la fin de l’an vingt-trois de l’Hégire, Abou Lou’lou’ah le mazdéen l’a assassiné. Il 

s’appelait Fayrouz et c’était l’esclave de Al-Moughirah Ibnou Chou^bah. Abou Lou’lou’ah 

n’était pas musulman, c’était un mécréant, que Allah lui fasse subir ce qu’il mérite. Cela 

s’était produit après que ^Oumar, que Allah l’agrée, était parti pour effectuer la prière du 

soubh, alors que les rangs étaient alignés, Abou Lou’lou’ah le fourbe est entré, il est passé 

entre les rangs avec à la main un poignard empoisonné à deux pointes et il lui a planté 

plusieurs coups dont une sous le nombril qui fut la cause de son décès. Parmi les 

compagnons, certains également furent touchés et certains d’entre eux moururent. Puis, ce 

maudit se planta le couteau et en mourut. Quelques jours plus tard, ^Oumar mourut à l’âge 

de soixante-trois ans. Il fut enterré dans la chambre de ^A’ichah, que Allah l’agrée, auprès 

du Messager de Allah  et de Abou Bakr As-Siddiq, que Allah l’agrée.  

Que Dieu fasse miséricorde à ^Oumar Ibnou l-Khattab et qu’Il l’agrée et que Allah le 

rétribue du bien dont il a rétribué la communauté de Mouhammad. 

 

مَرَكُمْ اوَ 
َ
مْرٍ عَظيمٍ أ

َ
مَرَكُمْ بأِ

َ
نَّ االلهَ أ

َ
لامِ لَب نَ  عْلمَُوا أ لاةِ وَالسَّ نَّ إِ بِيِّهِ الكَرِيمِ فَقالَ ﴿باِلصَّ

 تسَْليِمًا اَ� وَ 
ْ
مُوا

ّ
يْهِ وسََلِ

َ
 عَل

ْ
وا

ُّ
 صَل

ْ
ِينَ ءَامَنُوا

َّ
هَا ال يُّ

َ
بِِّ ياَ أ

 الَّ
َ

Iَ َون
ُّ
تَهُ يصَُل

َ
ئكِ

َ
 ٤﴾٥٦مَ/

                                                 
  4 سورة الأحزاب/٥٦
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 ءالِ يمَ ولبراهِ بْ دِنا إِ دٍ كَمَا صَلَّيتَْ لب سيِّ دٍ ولب ءالِ سَيِّدِنا محمّ اللَّهُمَّ صَلِّ لب سَيِّدِنا محمّ 
ْ دِندٍ كَمَا بارَكْتَ لب سيِّ دِنا محمّ دٍ ولب ءالِ سيِّ دِنا محمّ  سيِّ يمَ وباركِْ لَب راهِ بْ دِنا إِ سيِّ  يمَ راهِ ا إبِ

يدٌ راهِ بْ دِنا إِ ولب ءالِ سيِّ  يدٌ مَجِ نيْا حَسَنةًَ وَ¶ الآخِرَةِ حَسَنَةً وَقِنَا  للَّهُمَّ ا. يمَ إِنَّكَ حَمِ ءاتنِا في ا'ُّ
َ إِ  عَذابَ اجَّارِ اللَّهُمَّ   سْ ناّ ن

َ
ُ أ  فْ صَرِّ  وبِ لُ القُ  فَ صَرِّ  اللهم مُ نَى والغِ  فافَ  والعَ قَى ى واكحُّ دَ الهُ  كَ ل

مُرُ باِلعَدْلِ وَالإحِْسانِ وَإيِتَاءِ ذِي القُرéَْ وَيَنهَْى عَنِ  كَ تِ  طاعَ نا لَب وبَ لُ قُ 
ْ
عِبادَ االلهِ إنَِّ االلهَ يأَ

رُونَ الفَحْشاءِ وَالـمُنكَْرِ وَاكَغْيِ يعَِظُكُمْ لعََلَّكُمْ   وهُ رُ كُ واشْ  مْ كُ رْ كُ ذْ يَ  يمَ ظِ العَ  االلهَ  وارُ كُ اذْ  تذََكَّ
  نْ مِ  مْ كُ لَ  لْ عَ يَجْ  وهُ قُ وايَّ  مْ كُ لَ  رْ فِ غْ فَ  وهُ رُ فِ غْ تَ واسْ  مْ كُ دْ زِ يَ 

َ
لاةَ ا جً رَ مَخْ  مْ كُ رِ مْ أ قِمِ الصَّ

َ
  .وَأ

 
 

 


